Voice Over Translation

Europe Localize helps you leave a mark on audiences all over the world with the right voice for every occasion, providing
high-quality voice-over services from a large pool of voice-acting professionals to guarantee maximum impact with the
perfect voice and style. Find the perfect voice for your brand and start globalizing now!

Speak Your Thoughts With Professional Voice-Over Services

Isn't it mind-blowing how critical voice-over services have become for the success of any business? From TV advertising to
movie production and video game development, voice acting has become a vital part of any production, and audio translation
guarantees its international success.

A well-crafted and professionally recorded voice-over can help you shape your brand image, communicate your message,
and build long-term customer loyalty because ears are the best controller of the brain, and to grab the attention of
international ears, audio translations are a must.

Europe Localize is your go-to translation agency for quality multilingual voice-over services provided by some of the best
voice-acting professionals in the field, attracting audiences from different nationalities to your brand with a unique style and
tone. By giving your localized product or service a native-like voice, voice-over services and audio translations can be the
quickest way to expand into new markets.

Ears Before Eyes

Audiio is an important component of multimedia production. A visual piece feels incomplete and soulless without any kind of
audible waves that flirts with the ears and that speaks of the importance of the audio translation of your content.

Europe Localize understands the vital role voice acting and audio translation play in your plan of globalizing your brand. and
we understand that you will frequently require original content for use on its own or to supplement your visual content.

With Europe Localize, you will have access to a large pool of voice-acting professionals who provide dubbing and voice-over
servicestn of a high quality that speaks to the locals. Having the right sound and voice is essential for engaging with your
target audience, and our voice acting professionals achieve this perfect sound, capable of offering both a professional studio
recording and an amateur voice if that is what your audience requires.

Why Choose Europe Localize?

Our team of voice-over artists, language experts, sound engineers, and project managers will go to great lengths and beyond
to deliver high-quality voice-over services that will capture your audience’s attention and make your brand stand out.

Our extensive network of native-speaker voice-over talents collaborates with our in-house technical supervisors to provide
you with the highest quality dubbing production, including documentary-style lip synchronization, narration, and dubbing.



We are aware of your financial budget and we will tailor yeera custom-fit voice-over service that meets your needs.and-gorrt
doesn't break the bank. We also ensure that the product supports all location-based requirements and media file types by
perfectly matching timing and ensuring premier sound quality.

All Pros, No Cons.

Working with Europe Localize on your voiceover and dubbing projects will gain you access to a comprehensive production
team comprised of professional directors, engineers, graphic designers, post-production technicians, voiceover and dubbing
professionals, and certified language professionals who will assist you throughout the entire production cycle.

We are sure that your project will have the maximum expertise and support of a team of creative dubbing professionals.
They will help you through the entire production process and can provide all multimedia localization services.

Whatever your voiceover services requirements are, we will assist you in locating the best voice talents for your project. Our
top-nolch cast of voice actors includes both male and female actors who can expertly portray a variety of age groups. You
can select the onewhieh that best demonstrates your desired vocal quality and tone of voice, or you can sit back and let us
do it for you.

On top of audio translation, Europe Localize can offer certified document translation services that adhere to the highest
industry standards to support your business fully. A call separates you from one of our consultants and provides you with
addiitional information about our terminology management and comprehensive translation services.

Other Services We Offer

Because of our extensive experience in the multimedia localization industry, we can provide world-class voice-over services
in addition to other language services for your script, audio, or video, such as translation services, transcription services, and
subtitling services. Europe Localize offers to support your expansion plan with more than just voice acting. Take a look at
some of our multilingual services and choose the solutions that fit your business:

Translation Services
Localization Services

Desktop Publishing Services
Interpretation Services
Transcreation Services
Transcription Services
Subtitling Services

E-Learning Translation Services
Website Localization Services
Multicultural Marketing Services
Multimedia Services

Game Localization Services

Precision Voiceover Delivered by High-End Equipment



The Real ROI of Voice Over Translation Services

Let’s be real, when you're taking your content global, subtitles alone just don't cut it anymore. If you're aiming to truly
connect with international audiences, voice-over translation isn't just a nice-to-have, it's a smart investment.

Here's why brands are turning to voice over translation services and seeing a serious return on investment:
> |t Boosts Engagement and Keeps Viewers Hooked

People absorb more when they hear it in their own language. With/voice over localization, your message becomes instantly
more relatable, and your audience sticks around longer. Whether it's a product demo, training video, or explainer animation,
viewers are far more likely to engage when they don't have to read between the lines (literally).

> |t Builds Trust in Local Markets

Speaking someone’s language is powerful. But sounding like you belong there? That's next-level. With professional
multilingual voice over services, your brand doesn't just translate—it resonates. Native voice talents understand local
expressions, tone, and nuance, making your content feel tailor-made for each market.

> |t Helps You Scale Globally, Faster

You've already put time and money into creating great content. Why reinvent the wheel? Voiceover localization lets you adapt
your existing assets for multiple markets without starting from scratch. You can launch campaigns across regions at scale,
keeping consistency while expanding your reach.

> |t Saves You Money (Seriously)

Filming new content for every language? That's expensive and time-consuming. With our voice over translation services, you
can avoid costly re-shoots and still deliver high-quality, culturally-relevant content. It's a budget-friendly way to go
global—without compromising on quality.




A Multistep Voiceover Translation Process Leading to Global Emergence

Submission and Quotation

Our clients can submit their request for a voice over translation service via email or our website form. After receiving your
request, we run a quick check to detect the most important points and prepare a quotation that details the cost estimate,
delivery date, and other important points. Once approved by our client, we proceed to the next step.

Approval and Project Consultation

Once approved. we establish a formal agreement to reserve the legal rights of both parties. We then begin a detailed
consultation to fully understand your project’'s specific needs, goals, and target audience. This step lays the foundation for a
seamless voice over translation process, leading to results that align with your vision.

Script Analysis and Preparation

We review the original script to identify cultural nuances, tone, and context. This step is crucial so we can maintain the
integrity of the original message and ensure it translates effectively to other languages. We welcome our clients to work
closely with us (if needed] to better refine the script to ensure accuracy.

Translation and Adaptation

We assign native and near-native translators to handle the translation process and guarantee a seamless conveyance
belween languages. Our team adapts the script to suit the cultural and linguistic preferences of your audience, prioritizing
maintaining the script’s original tone, style, and intent.

Voiceover Recording and Production

After finishing the script and choosing the best voice talents for the job based on the material, we start recording, relying on
professional-grade equipment and top-tier audio engineers to produce clear voiceover translation results. Our voice talents
pay close attention to every detail, including pacing, pronunciation, and emotion, to create engagement.

Quality Assurance

The recordings are then subjected to a rigorous JA test that involves reviewing the audio for accuracy, consistency, and
quality. We ensure precision and synchronization with visual material when provided.

Delivery and Feedback

We deliver the file in our client’s preferred format, ready to be integrated into their project. We welcome our clients’ feedback
as it helps us improve our quality and ensure customer satisfaction at all times.

Specialized _Services That Go the Extra Mile



Every project is different, and sometimes, you need more than just a great voice. That's where our specialized voice over
services come in. At Eurgpe Localize, we go beyond standard voice over translation services to support unique needs, tight
deadlines, and full accessibility. Whatever your content demands, we're ready to deliver.

% Accessibility Services That Make a Difference

We believe content should be for everyone. That's why we offer full accessibility support, including audio descriptions for the
visually impaired and sign language interpretation for hearing-impaired audiences. It's a crucial piece of our commitment to
inclusive, global communication and a natural extension of our proficient multilingual voice over services.

% Live Voice-Over & Interpretation for Events

Hosting a live event or broadcast? We've got you covered in real time. Our experienced team provides live voice over and
interpretation services for conferences, webinars, and virtual events, ensuring your message lands clearly and professionally,
no matter the language. It's/voiceover localization at the speed of live.

% Rush Projects? No Problem

Need a project turned around yesterday? We get it. Whether it's last-minute video localization or emergency voice-over
updates, our streamlined workflow and global team make us a trusted partner for urgent and rush voice over translation
services, without sacrificing quality.

% Script Writing & Adaptation That Feels Natural

Translating a script word-for-word doesn't always work. That's why we offer expert script writing and adaptation services, to
ensure your message still sounds natural, culturally appropriate, and emotionally resonant in every language. It's a key part
of effective voice over localization and one of the ways we help brands sound human across borders.




Financial Services

The financial sector requires accuracy in audio translation because it has specific terminology and a sensitive nature that
doesn't leave room for mistakes. As technical translation services providers, as well as terminologists, Europe Localize
provides mullilingual voice-over services that uphold the highest level of quality and secrecy for the financial sector.

Healthcare

Voice-over services are important to you, whether you are a pharmaceutical professional, scientist, or any health and life
science professional in between. Europe Localize provides support with audio translation and professional voice-over
services for your informalive audio content with your preferred tone of voice and an accurate enunciation of medical terms
in different languages.

Gaming

We collaborate with a global network of professional voice acting professionals who can provide native voiceover services in
a wide range of languages and dlialects to ensure your game hits home for native gamers. Our sound engineers use
cutting-edge recording studios and editing software to ensure you get high-quality voice acting that sounds great on all
game consoles.

frequently Asked Questions (FAQs)

What is voice over translation?

Voice over translation involves converting spoken content from one language to another. After that, the translated material is
recorded. relying on the talent of professional voice over actors. This service is commonly used for videos, e-learning
courses, films, commercial content, and other multimedia productions.

How long does it take to get a voice over translation done?

Timelines may vary in length depending on the density of each script, the complexity of the source material, and the
language requested. As a result, the process can take anywhere from a few days to weeks. We work with our clients to
provide an estimated timeline that aligns with your needs.

How many languages do you offer for voice over translation?
We provide a wide range of languages to cater to our clientele’s diverse needs. As an international company, we offer more
than 260 languages to deliver your message across as many as 125 countries worldwide.

Is it possible to choose the voice over talent for my project?
Sure! We provide you with a selection of voice actors so you can make a choice based on your specific needs. We can also
send you voice samples before proceeding to work to ensure that you are satisfied with what we are offering.

What is the cost of voice over translation services?

The length of the script, the language pair, and the complexity of the project are all important factors that play a role in
deciding the total price. This is why we provide a detailed quote after assessing the material to check if there are any specific
requirements.




Technical Expertise That Brings Your Content to Life

When it comes to high-quality voice over translation services, it's not just about speaking the language, it's about sounding
seamless, polished, and professional from start to finish. At £urope Localize, our tech game is just as strong as our linguistic

skills.
Here's a quick look at what sets our top-notch voice over localization dpart:
> Lip-Sync Like a Pro

Timing is everything. Our team specializes in lip-sync voiceover localization, matching translated voice tracks precisely to
your original footage. It's ideal for dubbed content like corporate videos, training modules, or entertainment projects, where
mouth movements and timing need to align just right.

> Audio Restoration & Enhancement

Bad audio? We can fix that. Our audio engineers provide top-tier audio restoration and enhancement services to clean up
background noise, balance levels, and make sure your voice-over sounds crisp, clear, and studio-ready, no matter where it
was recorded.

> Multi-Track Recording for Complex Projects

Need multiple voices, sound effects, or background music layered in? No problem. We handle multi-track recording for
projects that require multiple speakers, regional variations, or full production soundscapes, perfect for multilingual voice over
services and complex training or eLearning modules.

> Seamless Video Integration

We don't just hand over audio files and call it a day. Our team works directly with your editors (or handles it in-house) to
integrate voice tracks with your video. From syncing to fine-tuning the final cut, our voice over translation services plug
smoothly into your existing post-production workflow.



https://www.gala-global.org/organization/europe-localize-llc

Portuguese Voice-Over Services
Italian Voice-Over Services
Greek Voice-0Over Services
Czech Voice-Over Services
Serbian Voice-0Over Services
Swedlish Voice-Over Services
Dutch Voice-Over Services
Ukrainian Voice-Over Services
Hungarian Voice-0Over Services
Danish Voice-0Over Services
Croatian Voice-Over Services
Lithuanian Voice-Over Services
Arabic Voice-Over Services
Chinese Voice-Over Services
Korean Voice-Over Services
Japanese Voice-Over Services
Indonesian Voice-0Over Services
Turkish Voice-Over Services
farsi Voice-Over Services
Kurdish Voice-Over Services
Somali Voice-Over Services
Hebrew Voice-Over Services

Why you should choose Europe Localize voice over services?
Native Actors

We collaborate with a global network of professional voice acting professionals who can provide native voiceover services in
a wide range of languages and dialects.

Long Experience
With long fergyears of experience in multimedia localization, our team has produced hundreds of voiceover services and
recordings in nearly every industry.

Tech-aware
Our sound engineers use cutting-edge recording studios and editing software to ensure you get high-quality voiceover
services that sound great on all systems.

Case Study: Transforming Global E-Learning Through Expert
Voice Over Translation Services




The Client Challenge

A leading European software company approached Europe Localize with an urgent need to expand their flagship
e-learning platform across 12 European markets. Their existing training modules, originally developed in English,
contained over 45 hours of video content that required comprehensive voice over localization to reach diverse audiences
effectively.

Key Challenges:

> Complex Technical Content The client's e-learning modules covered advanced software functionality with
specialized terminology that demanded precise translation and clear vocal delivery. Standard multilingual voice
over services weren't sufficient; they needed linguists who understood both the technical domain and
educational methodology.

> Tight Market Launch Deadlines With competitors rapidly expanding into the same markets, the client had just
8 weeks to complete voiceover localization for all 12 languages simultaneously. Traditional sequential translation
approaches wouldn't meet their aggressive timeline.

> Consistency Across Languages Maintaining the same professional tone, pacing, and learning effectiveness
across multiple languages proved challenging. Each market needed to feel the original content was created
specifically for them, not simply translated.

> Cultural Adaptation Requirements Direct translation wasn't enough—certain concepts, examples, and even
humor needed cultural adaptation to resonate with local audiences while maintaining educational integrity.

Our Strategic Solution

e Phase 1: Linguistic Analysis & Talent Curation
Our team conducted comprehensive terminology research across all target languages, creating specialized

glossaries for each market. We handpicked native voice talents with e-learning experience, ensuring each artist
understood instructional design principles.

e Phase 2: Synchronized Production Workflow
Rather than sequential processing, we implemented parallel voice over translation services across all languages.

Our project managers coordinated simultaneously with 12 linguistic teams, maintaining quality standards while
accelerating delivery timelines.

e Phase 3: Cultural Localization Integration

Beyond translation accuracy, our linguists adapted case studies, examples, and scenarios to reflect local business
practices and cultural contexts, ensuring maximum learner engagement across diverse European markets.

e Phase 4: Quality Assurance & Testing

Each localized module underwent rigorous testing with native speakers from target markets, measuring
comprehension rates and gathering feedback on voice clarity, pacing, and cultural appropriateness.




Measurable Results

Timeline Achievement

e  Delivered complete multilingual voice over services in 7.5 weeks—beating the 8-week deadline
e Reduced typical project timeline by 40% through parallel processing

Market Performance

e  Client achieved 156% increase in platform adoption across localized markets
e User engagement scores improved by 73% compared to subtitle-only versions
e  Course completion rates increased by 89% in localized markets

Quality Metrics

e 98.7% client satisfaction score across all delivered languages
®  Zero major revisions required post-delivery
e  94% of end-users rated voice clarity as "excellent” or "very good"

Business Impact

e  Client captured 34% market share in 3 target markets within 6 months
e Generated €2.3M additional revenue directly attributed to|voice over

localization
e  Secured partnerships with 8 local distributors who specifically cited localization quality

What Our Clients Are Saying?

"Europe Localize helped us reach five new markets without missing a beat.”

"We were launching a series of internal training videos across Europe and Asia, and needed reliable voice over
translation services that could handlle both the linguistic and technical side of things. Europe Localize was
fantastic to work with. They didn't just translate our scripts — they adapted them, cast native voice talents, and
synced everything perfectly with our visuals. The final result sounded like it was produced locally in each
country. Our teams gave overwhelmingly positive feedback, and engagement melrics are up across the board.
We ve already booked them for our next rollout.”

— Marwan M, Global Training Manager, EdTech Company

“They made our brand feel truly international — without losing our voice.”




As a growing SaaS brand expanding into Europe and the Middle East, we needed high-quality veice over
lecalization that would maintain our brand's tone while speaking authentically to each market. The team at
Europe Localize took the time to understand our product, our audience, and the subtleties of how we
communicate. From casting the right voices to fine-tuning the emotional delivery, every detail was considered.
It didn't feel like we were outsourcing, we felt like we had a Full in-house localization team. If youre serious
about making an impact globally, these are the people you want in your corner.”

— James R., Marketing Director, Saa$ Startup

"Twelve languages. One deadline. Zero drama.”

"We had a huge product video project — multiple versions, twelve languages, and an unforgiving deadlline.
Europe Localize handled everything from script adaptation to casting and recording, all under tight pressure.
Their multilingual voice over services were seamless. Communication was clear, revisions were quick, and the
final files dropped straight into our ediit with no technical issues. Everyone from our project managers to our
regional teams was impressed. It was hands-down the smoothest localization experience we've had."

— Isabelle K., Localization Lead, Consumer Tech Brand

Voice Over Translation Services | Europe Localize
Voice over translation services with lip-sync, localization & pro talent. Get expert voiceovers in 260+
languages. Fast turnaround. Start your project today!
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